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These Air Grinders are designed for material removal or cutting off using a rotated abrasive wheel,
in accordance with the product specification table.

« Prior to each use, tighten the Guard Screw to 88.5 in-lb (10 Nm) for model 4445/445.
« Failure to observe the following warnings, and to avoid these potentially hazardous
situations, could result in death or serious injury.

« Always turn off the air supply, bleed the air pressure and disconnect the air supply hose
when not in use, before installing, removing or adjusting any accessory on this tool, or
before performing any maintenance on this tool or any accessory.

For additional information, refer to Product Safety Information Manual Form 04584959.

Manuals can be downloaded from ingersollrand.com

Product Safety Information
Intended Use:

Product Specifications

Maximum Wheel
Models Fre(er:rl:sed Arbor Size | Wheel Type | Wheel Thickness Diameter
in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Type 27 1/4(6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"11
445 5(125)
Sound Level dB(A) Vibration (m/s?)
Models Guard (150 15744) (150 28927)
Part Number
t Pressure (L) #Power (L) Level *K
444 TA-444-106 922 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
1K, = 3dB measurement uncertainty * K =Vibration measurement uncertainty

#K,, = 3dB measurement uncertainty

& WARNING

Sound and vibration values were measured in compliance with internationally recognized
test standards. The exposure to the user in a specific tool application may vary from these
results. Therefore, on site measurements should be used to determine the hazard level in
that specific application.
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Installation and Lubrication

Size air supply line to ensure tool’s maximum operating pressure (PMAX) at tool inlet. Drain
condensate from valve(s) at low point(s) of piping, air filter and compressor tank daily. Install

a properly sized Safety Air Fuse upstream of hose and use an anti-whip device across any

hose coupling without internal shut-off, to prevent hose whipping if a hose fails or coupling
disconnects. See drawing 16576357 and table on page 2. Maintenance frequency is shown in a
circular arrow and defined as h=hours, d=days, and m=months of actual use. Items identified as:

1. Air Filter 6. Thread Size

2. Regulator 7. Coupling

3. Lubricator 8.  Safety Air Fuse
4. Emergency Shut-off Valve 9. Oil

5. Hose Diameter 10. Grease

Parts and Maintenance

When the life of the tool has expired, it is recommended that the tool be disassembled, degreased
and parts be separated by material so that they can be recycled.

Original instructions are in English. Other languages are a translation of the original instructions.
Tool repair and maintenance should only be carried out by an Authorized Service Center.

Refer all communications to the nearest Ingersoll Rand Office or Distributor.
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Informacién de Seguridad Sobre el Producto

Uso indicado:

Estas amoladoras neuméticas estan disefiadas para eliminar material mediante un accesorio
rotatorio, de acuerdo con la tabla de especificaciones del producto.

&\ ADVERTENCIA

« Antes de cada uso, apriete el tornillo de proteccién a 88.5 in-lb (10 Nm) para el
modelo 4445/445.

« No observar las siguientes advertencias y no evitar estas situaciones potencialmente
peligrosas podria causar lesiones graves o incluso la muerte.

« Corte siempre el suministro de aire, purgue la presion de aire y desconecte la manguera
de suministro de aire antes de i I o ajustar cualquier accesorio de esta
herramienta, o antes de realizar cualquier operacion de imi en la her
o en cualquier accesorio.

Para mas informacion, consulte el Manual de informacién de seguridad de producto 04584959
Amoladora de matrices atica

Los manuales pueden descargarse en ingersollrand.com

Especificaciones
Grosor maximo | Tamaiio
Velocidad libre | Tamafo | . de la muela de muela
Modelos . Tipo de muela
(rpm) de eje Pulgadas Pulgadas
in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tipo 27 1/4(6.4) 4-1/2 (115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Nimero de Nivel Sonoro dB(A) Vibracién (m/s?)
Modelos pieza del (IS0 15744) (IS0 28927)
protector tPresién (L) | #Potencia (L,) Level *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
T KpA =3dB de error * K =de error (Vibracién)

$K,, = 3dB de error

&\ ADVERTENCIA

Los valores de ruido y vibracién se han medido de acuerdo con los estandares para pruebas
reconocidos internacional Es posible que la exposicion del usuario en una aplicacién
especifica de herramienta difiera de estos resultados. Por lo tanto, la mediciones in situ se
deberian utilizar para determinar el nivel de riesgo en esa aplicacion especifica.
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Instalacion y Lubricacion

Disefe la linea de suministro de aire para asegurar la maxima presion de funcionamiento
(PMAX) en la entrada de la herramienta. Vacie el condensado de las valvulas en los puntos
inferiores de la tuberia, filtro de aire y deposito del compresor de forma diaria. Instale una
contracorriente de manguera de fusil de aire de seguridad de tamario adecuado y utilice

un dispositivo antilatigazos en cualquier acoplamiento de manguera sin apagador interno

para evitar que las mangueras den latigazos en caso de que una manguera falle o de que el
acoplamiento se desconecte. Consulte la dibujo 16576357 y la tabla en la pagina 2. La frecuencia
de mantenimiento se muestra dentro de una flecha circular y se define como h = horas, d = dias
y m =meses de uso real. Los elementos se identifican como:

1. Filtro de aire 6. Tamafo de larosca

2. Regulador 7. Acoplamiento

3. Lubricador 8.  Fusil de aire de seguridad
4. Vélvula de corte de emergencia 9.  Aceite

5. Didmetro de la manguera 10. Grasa

Piezas y Mantenimiento

Una vez vencida la vida util de herramienta, se recomienda desarmar la herramienta, desengrasarla
y separar las piezas de acuerdo con el material del que estan fabricadas para reciclarlas.

Las instrucciones originales estan en inglés. Las demas versiones son una traduccion de las
instrucciones originales.

Las labores de reparacién y mantenimiento de las herramientas sélo puede ser realizadas por un
Centro de Servicio Autorizado.

Toda comunicacion se debera dirigir a la oficina o al distribuidor Ingersoll Rand més proximo.
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Informations de Sécurité du Produit

Utilisation Prévue:
Ces meuleuses pneumatiques sont concues pour enlever de la matiére ou effectuer des découpes
al'aide d'un disque abrasif rotatif, conformément au tableau des spécifications de produit.

&\ AVERTISSEMENT

« Avant chaque utilisation, serrez la vis de protection a 88.5 in-lb (10 Nm) pour le modéle
4445/445,

. Le pect des averti ts sui et le fait de ne pas éviter ces situations
potentiellement dangereuses peuvent entrainer la mort ou des blessures graves.

Coupez toujours I'alimentation en air, purgez la pression d’air et débranchez le flexible
de I'alimentation en air quand il n’est pas utilisé, avant d’installer, de retirer ou de régler
un accessoire sur cet outil ou avant d’entreprendre toute opération de maintenance sur
le produit ou sur I'un de ses accessoires.

lé ires, report: au 1 04584959 d’information
de sécurité du produit Meuleuse pneumatique légeére.
Les manuels peuvent étre téléchargés a I'adresse ingersollrand.com

Spécifications du Produit

Epa'.ss eur Taille de
Vitesse libre | Taille de Lna:[male disque
e i u disque
Modéles (tr/min) Varbre Type de disque q
Pouces Pouces
in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 rotection de type 27 1/4 (6.4 4-1/2 (115
12,000 5/8"-11 P P (64 (115)
245 5(125)
Numéro de Niveau acoustique dB(A) Vibration (m/s?)
Modales piece du (ISO 15744) (ISO 28927)
protecteur tPression (L) | #Puissance (L) Niveau *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
1K, = incertitude de mesure de 3dB * K =incertitude de mesure (Vibration)

$K,, = incertitude de mesure de 3dB

&\ AVERTISSEMENT

Les valeurs sonores et vibratoires ont été mesurées dans le respect des normes de tests
reconnues au niveau international. L'exposition de I'utilisateur lors d’une application
d’outil spécifique peut différer de ces résultats. Par conséquent, il faut utiliser des mesures
sur site afin de déterminer le niveau de risque de cette application spécifique.
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Installation et lubrification

Dimensionnez |'alimentation en air de fagon a obtenir une pression maximale (PMAX) au niveau
de I'entrée d'air de l'outil. Drainez quotidiennement le condensat des vannes situées aux points
bas de la tuyauterie, du filtre a air et du réservoir du compresseur. Installez un raccordement a
air de streté dont la taille est adaptée au tuyau et placez-le en amont de celui-ci, puis utilisez
un dispositif anti-débattement sur tous les raccords pour tuyaux sans fermeture interne, afin
d'empécher les tuyaux de fouetter si I'un d’entre eux se décroche ou si le raccord se détache.
Reportez-vous a l'illustration 16576357 et au tableau de la page 2. La fréquence des opérations
d'entretien est indiquée dans la fleche circulaire et est définie en h=heures, d=jours, et m=mois
de fonctionnement. Eléments identifiés en tant que:

1. Filtre & air 6. Taille dufiletage

2. Régulateur 7. Raccord

3. Lubrificateur 8.  Raccordement a air de sareté
4. Vanne d'arrét d’'urgence 9. Huile

5. Diamétre du tuyau 10. Graisse

Piéces détachées et Maintenance

A la fin de sa durée de vie, il est recommandé de démonter l'outil, de dégraisser les piéces et de
les séparer en fonction des matériaux de maniére a ce que ces derniers puissent étre recyclés.

Les instructions d'origine sont en anglais. Les autres langues sont une traduction des instructions
d'origine.

La réparation et la maintenance des outils ne devraient étre réalisées que par un centre de
services autorisé.

Adressez toutes vos communications au Bureau Ingersoll Rand ou distributeur le plus proche.

FR-2 TL-444-PIM_ed4
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Queste smerigliatrici pneumatiche sono progettate per rimuovere e ritagliare il materiale tramite
un accessorio abrasivo rotante, secondo la tabella contenente le specifiche del prodotto.

AVVERTIMENTO

« Prima di ogni utilizzo, serrare la vite di protezione a 88.5 in-lb (10 Nm) per i modelli
4445/445,

« Il mancato rispetto delle seguenti avvertenze, intese a evitare le situazioni
potenzialmente pericolose indicate di seguito, puo dar luogo a infortuni gravi o mortali.

Informazioni sulla Sicurezza del Prodotto
Destinazione d’uso:

« Disattivare sempre la mandata dell’aria, scaricare la pressione dell’aria e staccare il tubo

di alimentazione dell’aria prima di il e, ri e o regolare iasi acc io
su quest ile e prima di eseguire Isiasi op i di i sudiesso
o su qualsiasi accessorio.

Per ulteriori informazioni, vedasi Fresatrice | ica per stampi le delle Infor

sulla sicurezza del prodotto 04584959.
I manuali possono essere scaricati da internet al sito ingersollrand.com

Specifiche Prodotto
Massimo " —
Velocita a vuoto | Dimensioni spessore Dlmenlsmm
i i i mola
Modelli (giri/minuto) mandrino Tipo dimola mola
Pollici (mm) | Pollici (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tipo 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"11
245 5(125)
Livello acustico dB(A) Vibrazioni (m/s?)
Modelli Matricola (IS0 15744) (150 28927)
protezione
tPressione (L) | #Potenza (L) Livello *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
T KpA = Incertezza Misurazione 3dB * K = incertezza misurazione (Vibrazioni)

$K,,, = Incertezza Misurazione 3dB

AVVERTIMENTO

1 valori relativi a suoni e vibrazioni sono stati misurati in conformita agli standard di test
riconosciuti a livello internazionale. L'esposizi all’'utente nell’applicazione di uno specifico
strumento puod variare rispetto ai presenti risultati. Pertanto, sarebbe necessario utilizzare le
misurazioni in loco per determinare il livello di pericolo della specifica applicazione.

TL-444-PIM_ed4 Im-1
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Installazione e Lubrificazione

La linea di alimentazione dell’aria deve essere dimensionata in maniera tale da assicurare
all'utensile la massima pressione di esercizio (PMAX) in ingresso. Scaricare quotidianamente la
condensa dalla valvola o dalle valvole sulla parte bassa della tubatura, dal filtro dell’aria e dal
serbatoio del compressore. Installare un fusibile di sicurezza di dimensioni adatte a monte del
tubo flessibile e utilizzare un dispositivo antivibrazioni su tutti i manicotti senza arresto interno per
evitare i colpi di frusta dei flessibili, se questi si guastano o se si staccano gli accoppiamenti. Vedere
il disegno 16576357 e la tabella a pagina 2. La frequenza di manutenzione viene illustrata da una
freccia circolare e definita con h=ore, d=giorni (days) e m=mesi di uso effettivo: Componenti:

1. Filtro aria 6.  Dimensione della filettatura
2. Regolatore 7. Accoppiamento

3. Lubrificatore 8.  Fusibile di sicurezza

4. Valvola di arresto di emergenza 9. Olio

5. Diametro tubo flessibile 10. Ingrassaggio

Ricambi e Manutenzione

Quando l'attrezzo diventato inutilizzabile, si raccomanda di smontarlo, sgrassarlo e separare i
componenti secondo i materiali in modo da poterli riciclare.

Le istruzioni originali sono in lingua inglese. Le altre lingue sono una traduzione delle istruzioni
originali.

Riparazioni e manutenzione degli utensili devono essere eseguite esclusivamente da un Centro
di Assistenza Autorizzato.

Indirizzare tutte le comunicazioni al pili vicino concessionario od ufficio Ingersoll Rand.

IT-2 TL-444-PIM_ed4
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Diese Druckluft-Schleifmaschinen wurden dazu entwickelt, in Ubereinstimmung mit der
Produkt-Spezifikationstabelle mit einem sich drehenden Schleifmittel Material zu entfernen oder

abzuschneiden.
& WARNUNG

« Ziehen Sie vor jedem Gebrauch die Schutzschraube fiir Modell 4445/445 auf
88.5in-lb (10 Nm) an.

« Wenn Sie die folgenden Warnhinweise nicht beachten und die erwahnten potenziell
gefahrlichen Situationen nicht vermeiden, kann dies schwere Verletzungen oder den
Tod zur Folge haben.

Hinweise zur Produktsicherheit

Vorgesehene Verwendung:

« Stellen Sie stets die Druckluftzufuhr ab, lassen Sie den Luftdruck ab, und trennen
Sie den Luftversorgungsschlauch vom Werkzeug, bevor jegliche Zubehérteile an
diesem Werkzeug montiert, d iert oder eing: [} den oder bevor jegliche
Wartungsarbeiten am Werkzeug oder an Zubehdorteilen durchgefiihrt werden.

Weitere Informationen entnehmen Sie dem Produktsicherheits-Handbuch fiir die

DruckluftWerkzeugschleifmaschine 04584959.

Handbticher kénnen von ingersollrand.com heruntergeladen werden.

Technische Daten

Nenndr Maximale ScheibengroBe
Modelle ehzah | WellengréBe | Scheibentyp | Scheibenstérke
(U/min) Zoll (mm) Zoll (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Typ 27 1/4 (6.4 4-1/2 (115
12000 | 5/811 P 64 ais)
245 5(125)
Schallpegel dB(A) Schwingungs (m/s?)
Modelle Te"es';‘:l':;mer (IS0 15744) (150 28927)
1 Druck (LP) # Stromzufuhr(L) Spegel *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
T KpA = 3dB Messunsicherheit * K =messunsicherheit (Schwingungs)

$K,,, = 3dB Messunsicherheit

Schall-und Vibrationswerte wurden gemaf den international anerkannten Teststandards
gemessen. Die tatsdchlichen Werte, denen der Benutzer wihrend der Anwendung eines
besti Werl g tist, ko von diesen Ergebnissen abweichen. Vor
Ort sollten daher MaBnahmen getroffen werden, um die Gefahrenstufe der jeweiligen

d besti
A g zu best

TL-444-PIM_ed4 DE-1
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Montage und Schmierung

Druckluftzufuhrleitung an der Druckluftzufuhr des Werkzeugs gemal des maximalen
Betriebsdrucks (PMAX) bemessen. Kondensat an den Ventilen an Tiefpunkten von Leitungen,
Luftfilter und Kompressortank taglich ablassen. Eine Sicherheits-Druckluftsicherung gegen die
Stromungsrichtung im Schlauch und eine Anti- Schlagvorrichtung an jeder Verbindung ohne
interne Sperre installieren, um ein Peitschen des Schlauchs zu verhindern, wenn ein Schlauch
fehlerhaft ist oder sich eine Verbindung |6st. Siehe Zeichnung 16576357 und Tabelle auf Seite 2.
Die Wartungshaufigkeit mit einem Pfeil eingekreist und ist definiert in h=Stunden, d=Tagen und
m=Monaten der tatsachlichen Verwendung. Teile:

1. Luftfilter 6. GewindegréRe

2. Regler 7. Verbindung

3. Schmierbiichse 8.  Sicherheits-Druckluftsicherung
4. Notabsperrventil 9. Olen

5. Schlauchdurchmesser 10. Fett

Teile und Wartung

Zur Entsorgung ist das Werkzeug vollstandig zu demontieren, zu entfetten und nach
Materialarten getrennt der Wiederverwertung zuzufiihren.

Die Originalanleitung ist in englischer Sprache verfasst. Bei anderen Sprachen handelt es sich um
ein Ubersetzung der Originalanleitung.

Die Werkzeug-Reparatur und -Wartung darf nur von einem autorisierten Wartungszentrum
durchgefiihrt werden.

Wenden Sie sich bei Riickfragen an Ihre néchste Ingersoll Rand Niederlassung oder den
autorisierten Fachhandel.

DE-2 TL-444-PIM_ed4
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Productveiligheidsinformatie

Bedoeld gebruik:
Deze pneumatische slijpmachines zijn bedoeld om materiaal te verwijderen of weg te snijden
met behulp van een roterende slijpschijf, overeenkomstig de productspecificatietabel.

&\ WAARSCHUWING

« Draai de borgschroef voor elk gebruik vast met 88.5 in-lb (10 Nm) voor model 4445/445.

« Wanneer u de volgende waarschuwingen niet naleeft en dus mogelijk gevaarlijke
situaties voorkomt, kan dit leiden tot de dood of ernstig letsel.

« Schakel altijd de luchttoevoer uit, laat de luchtleiding leeglopen en koppel de
lucht leiding los u het apparaat niet gebruikt, accessoires plaatst,
aanpast of verwijdert, of voordat u onderhoud aan dit apparaat of aan een accessoire
uitvoert.

Raadpleeg de productveiligheidshandleiding 04584959 van de pneumatische
matrijzenslijpmachine voor aanvullende informatie.

Handleidingen kunnen worden gedownload vanaf ingersollrand.com

Produktspesifikasjoner

Onbelast fmeti Maximale Afmeting
Modellen toerental Afmeting Schijftype | schijfdikte schijf
hoofdas
(tpm) in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Type 27 1/4(6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Onderdeelnu Geluidsniveau dB(A) Trillings (m/s?)
Modellen mmer (IS0 15744) (1SO 28927)
beschermkap | +tpruk (L) | #Vermogen (L,) Niveau *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
T Meetonnauwkeurigheid bij Kon= 3dB * Meetonnauwkeurigheid bij K (Trillings)

# Meetonnauwkeurigheid bijK , = 3dB

&\ WAARSCHUWING

Geluids-en vibratiewaarden worden g in over ing met internationaal
erkende testnormen. De blootstelling van een gebruiker bij een specifieke toepassing van
gereedschap kan afwijken van deze resul Daarom ten er op locatie metingen

worden genomen om het gevaarniveau in die specifieke toepassing te bepalen.

TL-444-PIM_ed4 NL-1
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Installatie en Smering

Om de maximale bedrijfsdruk (Pmax) bij de luchtinlaat van het toestel te garanderen, moet de
luchttoevoerleiding hierop geselecteerd zijn. Tap dagelijks condensaat af van kleppen bij lage
punten van het leidingwerk, de luchtfilter en de compressortank. Monteer een beveiliging
met de juiste afmeting bovenstrooms van de slang en gebruik een antislingerinrichting op
elke slangkoppeling zonder interne afsluiter om te voorkomen dat de slang gaat slingeren

als een slang valt of een koppeling losraakt. Zie tekening 16576357 en tabel op pagina 2. De
onderhoudsfrequentie wordt weergegeven in een cirkelvormige pijl met h=uren, d=dagen en
m=maanden reéel gebruik. Aangegeven onderdelen:

1. Luchtfilter 6.  Soortvan schroefdraad
2. Regelaar 7. Koppeling

3. Smeerinrichting 8.  Beveiliging

4. Noodafsluitklep 9. Olie

5. Slangdiameter 10. Vet

Onderdelen en onderhoud

Wanneer de levensduur van het gereedschap verstreken is, wordt u aangeraden het
gereedschap te demonteren en ontvetten, en de delen gescheiden naar materialen op te bergen
zodat zij gerecycled kunnen worden.

De originele instructies zijn opgesteld in het Engels. Andere talen zijn een vertaling van de
originele instructies.

Reparatie en onderhoud van dit gereedschap mogen uitsluitend door een erkend
servicecentrum worden uitgevoerd.

Richt al uw communicatie tot het dichtsbijzijnde Ingersoll Rand Kantoor of Wederkoper.

NL-2 TL-444-PIM_ed4
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Produktsikkerhedsinformation

Anvendelsesomrader:
Disse trykluftslibemaskiner er beregnet til fiernelse af materiale eller afskeaering med en roterende
slibende skive, i overensstemmelse med produktets specifikationstabel.

« For hver brug skal beskyttelsesskruen spaendes til 88.5 in-lb (10 Nm) for model 4445/445.

« Hvis felgende advarsler ikke overholdes, og disse potentielt farlige situationer ikke
undgas, kunne det resultere i dedsfald eller alvorlig personskade.

« Sluk altid for lufttilfarslen, let lufttrykket, og frakobl lufttilforselsslangen, inden ethvert
tilbehor i lleres, af es eller j pa dette vaerktgj, eller inden der foretages
vedligeholdelse pa dette vaerktgj eller andet tilbehgor.

For yderligere information henvises der til produktsikkerhedsinfi i til den Skeerende
trykluftslibemaskine i vejledning 04584959.

Vejledningerne kan hentes ned fra ingersollrand.com

Specifikationer

i hastighed | Aksel Maksimum skivety Skives torr else
Modeller Fri ast_lg ed | Akse Istor Skive type kkelse
(o/min.) relse
Tommer (mm) | Tommer (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Type 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Lydniveau dB(A) Vibrations (m/s?)
Modeller Skerm (150 15744) (150 28927)
delnummer
1 Tryk (Lp) #Effekt (L) Niveau *K
444 TA-444-106 922 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
1 KpA = 3dB Maleusikkerhed * K = maleusikkerhed (Vibrations)

$K,,, = 3dB Méleusikkerhed

Lyd- og vibrationsveerdier blev malt i Ise med internationalt anerkendte
teststandarder. Brugerens eksponering under en specifik vaerktgjsanvendelse kan adskille
sig fra disse resultater. Derfor ber der d dspecifikke mali til at bed

fareniveauet for denne specifikke anvendelse.
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Installation og Smering

Serg for at Iufttilferselsledningen har den korrekte storrelse for at sikre maksimalt driftstryk
(PMAX) ved veerktgjsindgangen. Tem dagligt ventilen(-erne) for kondensat ved rgrenes,
luftfilterets og kompressortankens lavpunkt(er). Montér en sikkerhedstryksikring i korrekt
storrelse i opadgéende slange og brug en antipiskeanordning tveers over enhver slangekobling
uden intern aflukning for at forhindre at slangen pisker, hvis en slange svigter eller kobling
adskilles. Se tegning 16576357 og tabel pa side 2. Vedligeholdelseshyppigheden vises med en
rund pil og defineres som t=timer, d=dage og m=méneder for reel brug. Elementerne er
identificeret som:

1. Luftfilter 6. Gevindstgrrelse

2. Regulator 7. Kobling

3. Smereapparat 8.  Sikkerhedstryksikring
4. Nedafspeerringsventil 9. Olie

5. Slangediameter 10. Fedt

Reservedele og vedligeholdelse

Efter vaerktgjets levetid anbefales det at demontere og affedte vaerktgjet, og opdele de adskilte
komponenter ud fra materialetypen, sé de kan genbruges.

Den originale vejledning er pa engelsk. Andre sprog er en oversattelse af den originale
vejledning.

Reparationsarbejde og vedligeholdelse ma kun udferes af et autoriseret servicecenter.

Al korrespondance bedes stilet til Ingersoll Rands naermeste kontor eller distributer.
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Produktsdkerhetsinformation

Avsedd anvéndning:
Dessa luftdrivna slipmaskiner ar utformade for borttagning av material med ett roterande
avverkande tillbehor i enlighet med tabellen for produktspecifikationer.

ska skyddsskruven dras at med 88.5 in-lb (10 Nm) for modell 4445/445.

Y

.

« Fore varje

« Om fdljande varningar inte iakttas och om dessa potentiellt riskfyllda situationer inte
undviks kan det resultera i dodsfall eller allvarlig skada.

« Sla alltid av lufttillforseln, slapp ut luft sa att lufttrycket sjunker och koppla ifran
slangen for lufttillférsel nar den inte ands, innan i llation, bor ing eller
underhall av nagot tillbehor pa verktyget eller innan nagot underhall gors pa verktyget
eller nagot tillbehor.

For mer information, se informationshandboken for produktsakerhet 04584959 for
chuckslipmaskin.
Handbocker kan laddas ner fran ingersollrand.com

Produktspecifikationer

Fri hastighet | Axelns Maximal skivtjocklek | Skivans storlek
Modeller " Typ av skiva
(varv/min.) | storlek Tum (mm) Tum (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Typ 27 1/4 (6.4) 4-1/2 (115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Ljudstyrkeniva dB(A) Vibrations (m/s?)
- Skyddets (IS0 15744) (10 28927)
a 1 Tryck (Lp) $Effekt (L) Niva *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 118
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 587 1.38
1 KpA = 3dB méatosakerhet * K = méatosékerhet (Vibrations)

$K,,, = 3dB mitosakerhet

Vérden for ljud och vibrationer har mitts upp i enlighet med etablerade internationella

darder. Anvéndarens exp ing vid en viss anvindning av ett verktyg kan skilja
sig fran dessa resultat Dérfor bor matningar goras pa plats for att bedoma risken vid den
specifika anvandningen.
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Installation och Smoérjning

Dimensionera luftledningen for att sakerstélla maximalt driftstryck (PMAX) vid verktygets
ingangsanslutning. Dranera dagligen kondens fran ventiler placerade vid ledningens ldgsta
punkter, luftfilter och kompressortank. Installera en sékerhetsventil av lamplig storlek uppstrom
fran slangen och anvénd en anti-ryckenhet 6ver alla slangkopplingar som saknar intern
avstangning, for att motverka att slangen rycker till och en slang gér sénder eller koppling lossar.
Se illustrationen 16576357 och tabellen pa sidan 2. Underhallsintervallen visas i runda pilar och
definieras som h=timmar, d=dagar och m=manader av faktisk brukstid. Posterna definieras som:

1. Luftfilter 6.  Gangdimension
2. Regulator 7. Koppling

3. Smorjare 8. Sékerhetsventil
4. Nodstoppsventil 9. Olja

5. Slangdiameter 10. Fett

Delar och Underhall

Da verktyget ar utslitet, rekommenderar vi att det tas isar och avfettas, samt att de olika delarna
sorteras for atervinning.

Originalinstruktionerna &r skrivna pa engelska. Andra sprak utgor en dversattning av
originalinstruktionerna.

Reparation och underhall av verktygen far endast utforas av ett auktoriserat servicecenter.

Alla forfragningar bor ske till ndrmaste Ingersoll Rand kontor eller distributér.
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Produktspesifikasjoner

Tiltenkt bruk:

Disse luftslipemaskinene er designet til a fierne eller skjeere av materiale med en roterende
slipeskive, i henhold til produktets spesifikasjonstabell.

« For hver bruk ma du stramme beskyttelsesskruen til 88.5 in-lb (10 Nm) for modell 4445/445.

« Unnlatelse av a observere fglgende advarsler, og unnga disse potensielt sveert farlige
situasjonene, kan resultere i dod eller alvorlig skade.

« Sla alltid av luftforsyningen, fjern lufttrykket og frakoble luftforsyningsslangen nar
den ikke er i bruk, for tilbehgr monteres, fiernes eller justeres pa verktoyet, eller for
vedlikehold utfores pa verktgyet eller tilbehgret.

For ytterligere informasjon henvises det til sikkerhetsinf j 104584959- handbok
til Presslipemaskin med trykkluft.

Héndbeker kan lastes ned fra ingersollrand.com

Productspecificaties

. . . M skivey Skivedi .
Modeller Fr|(|:;::;g;1et J.Spmd‘el Skive type kkelse -
) Tommer (mm) Tommer (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Type 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Lydniva dB(A) Vibrasjons (m/s?)
Delnummer
Modeller | for beskyttelses (150 15744) (150 28927)
skjermer +Trykk (L) #Styrke (L,) Niva *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
T KpA = 3dB Maleusikkerhet * K = maleusikkerhet (Vibrasjons)

$K,,, = 3dB 3dB Maleusikkerhet

Lyd- og vibrasj diene ble malti med internasjonalt anerkjente teststandarder.
Eksponeringen for brukeren i et bestemt bruksomrade for verktoyet kan variere fra disse
resul Derfor bor pa stedet benyttes for a avgjore farenivaet i det bestemte

bruksomradet.
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Installasjon og Smering

Luftforsyningsslangen skal ha en dimensjon som sikrer maksimalt driftstrykk (PMAX) ved
verktoysinntaket. Drener daglig kondens fra ventilen(e) ved lave rerpunkter, luftfilter og
kompressortank. Monter en slangebruddsventil oppstrems i slangen og bruk en anti-piskeenhet
over slangekoblinger uten intern avstengning, for a forhindre slangen i & piske ved funksjonsfeil
eller utilsiktet frakobling. Se tegning 16576357 og tabell pa side 2. Vedlikeholdsfrekvens

vises i den sirkulaere pilens retning og angis som h=timer, d= dager og m=maneder. Punkter
identifiseres som:

1. Luftfilter 6. Gjengedimensjon
2. Regulator 7. Kobling

3. Smgreapparat 8.  Slangebruddsventil
4. Nodstoppventil 9. Olje

5. Slangediameter 10. Smerefett

Deler og Vedlikehold

Nar verktoyet ikke lenger er brukbart, anbefales det at verktayet blir demontert, rengjort for olje
og sortert etter materialer i gjenvinningseyemed.

De originale instruksjonene er pa engelsk. Andre sprak er en oversettelse av de originale
instruksjonene.

Reparasjon og vedlikehold av verktoyet skal bare utferes av et autorisert servicesenter.

Henvendelser skal rettes til naermeste Ingersoll Rand- avdeling eller -forhandler.
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N&mé paineilmajyrsimet on tarkoitettu materiaalin poistoon tai katkaisuun kdyttaen pyorivaa
hiontalaikkaa tuoteméaritystaulukon mukaan.

« Kiristd suojaruuvi ennen jokaista kdyttokertaa 88.5 in-Ib (10 Nm) mallissa 4445/445.

Tuotteen Turvaohjeet
Kéyttotarkoitus:

« Seuraavien varoitusten laiminlyonti ja ndiden mahdollisesti vaarallisten tilanteiden
valttamatta jattaminen voi johtaa kuol tai val

« Katkaise aina paineil Syotto, data paineilma pois ja irrota ilmansyéttéletku ennen
lisévar id. ista, irrottamista tai saatamista tai ennen tamén tyokalun tai

lisdvarusteen huoltamista.

Katso lisdtietoja muottihi ' turvaohjekirjasta 04584959.
Kéyttoohjeita voi hakea Web-osoitteesta ingersollrand.com

Tuotteen Tekniset Tiedot

Laikan maksimipak Laikan koko
. Vapaa nopeus - . suus
Mallit (kierr./min) Karan koko | Py6ran Tyyppi
tumma (mm) tumma (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 tyyppi 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Melutaso dB(A) Virina (m/s?)
Mallit Suojan (1ISO 15744) (1SO 28927)
osanumero
1 Paine (Lp) $Teho (L,) Taso *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 118
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38

t KpA = 3dB mittauksen epavarmuus * K = mittauksen epavarmuus (Varind)

$K,,, = 3dB mittauksen epdvarmuus

Aénen ja tardhtelyn arvot mitattiin kayttaen | invalisesti tuja testinormeja.
Kéyttajan altistus tietyssa tyokalusovelluksessa voi erota néista tuloksista. Siksi pitaisi
kayttda paikan paalla suoritettuja mittauksia tietyn lluk vaaratason maarittelya
varten.
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Asennus ja Voitelu

Mitoita paineilmaletku vastaamaan tydkalun suurinta kayttopainetta (PMAX) tyokalun

tuloaukossa. Poista kondensoitunut vesi venttiilista/venttiileista putkiston alakohdasta/-kohdista,
ilmansuodattimesta ja kompressorin sdiliésta paivittdin. Asenna oikeankokoinen ilmavaroke letkuun
yldsuuntaan ja kdytd piiskaefektin estavaa laitetta letkuliitoksissa, joissa ei ole sisdista sulkua,

ettei letku lahde piiskaliikkeeseen, jos letku pettda tai liitos irtoaa. Katso sivun 2 piirros 16576357

ja taulukko. Huoltovéli osoitetaan ympyranuolella ja maaritetaan todellisina kayttétunteina (h),
-pdivina (d) ja -kuukausina (m). Osien maaritelmat:

1. llmansuodatin 6.  Kierteen koko
2. Saadin 7.  Liiténtd

3. Voitelulaite 8. llmavaroke
4. Hatasulkuventtiili 9. Oly

5. Letkun halkaisija 10. Rasvaus

Varaosat ja Huolto

Kun téman tyokalun kéyttoika on loppunut, suosittelemme ty6kalun purkamista, puhdistusta
rasvasta ja eri materiaalien erittelya kierratysta varten.

Alkuperéiset ohjeet ovat englanninkielisia. Muut kielet ovat alkuperaisen ohjeen kdannoksia.
Tyokalun korjaus ja huolto tulee suorittaa ainoastaan valtuutetussa huoltokeskuksessa.

Osoita mahdollinen kirjeenvaihto lahimpaén Ingersoll Rand in toimistoon tai jélleenmyyjalle.
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Informacées de Seguranca do Produto

Utilizacao prevista:

Estes rectificadores pneumaticos foram concebidos para remogao de materiais ou o seu corte,
utilizando um acessério abrasivo rotativo, de acordo com a tabela de especificagdes do produto.

« Antes de cada utilizacdo, aperte o parafuso de protecao a 88.5 in-lb (10 Nm) para o
modelo 4445/445.

« Caso nao respeite os seguintes avisos, e nao evite estas situagoes potencialmente
perigosas, a consequéncia podera ser a morte ou uma lesao grave.

« Deslig pre a ali 4o de ar, descarregue a pressao de ar e desligue a mangueira
de alimentacéo de ar antes de i lar qualquer acessério nesta fer deo B
de o ajustar ou antes de levar a cabo qualquer operagao de ¢ao nesta fer
ou em qualquer acessério.

Para obter informag6es mais detalhadas, c Ite o | com as informacgées de seguranca

do produto do rectificador de matrizes pneumatico 04584959.
Pode transferir manuais do seguinte endereco da Internet: ingersollrand.com

Especificacdes do Produto

Espessura Tamanho damé
Modelos Velocidade livre Taman.ho Tipo de mé maxima damé
(rpm) do veio
Polegadas (mm) | Polegadas (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tipo 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Nimero de Nivel de ruido dB(A) Vibragdes (m/s?)
Modelos pecada (1SO 15744) (1SO 28927)
proteccao 1 Pressao (LP) #Poténcia (L) Nivel *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
1 Incerteza de medida KDA: 3dB * Incerteza de medida K (Vibragoes) K

#Incerteza de medida K, = 3dB

Os valores de vibragao e ruido foram medidos de acordo com normas de teste reconhecidas
a nivel internacional. A exposicao relativamente ao utilizador numa aplicagéo de ferramenta
especifica pode divergir destes resultados. Por i deve proceder-se a medi¢oes no
local, a fim de determinar o nivel de risco nessa aplicagao especifica.

TL-444-PIM_ed4 PT-1



@

Instalagao e Lubrificacao

Dimensione a linha de alimentagao de ar de modo a assegurar a presenca da pressao de servico
maxima (PMAX) da ferramenta na entrada da ferramenta. Drene diariamente o condensado
da(s) valvula(s) instalada(s) no(s) ponto(s) mais baixo(s) da(s) tubagem(ens), do filtro de ar e

do reservatorio do compressor. Instale um fusivel de ar de seguranca de tamanho adequado a
montante da mangueira e utilize um dispositivo antivibragdo e antiflexdo em todas as unides de
mangueiras que nao estejam equipadas com um sistema interno de interrupgao, para evitar que
as mangueiras se agitem se uma mangueira falhar ou se a unido se desligar. Consulte o desenho
16576357 e a tabela da pagina 2. A frequéncia de manutencao é indicada por uma seta circular e
definida como h=horas, d=dias e m=meses de utilizagao real. Itens identificados como:

1. Filtrodear 6. Tamanho da rosca

2. Regulador 7.  Uniao

3. Lubrificador 8.  Fusivel de ar de seguranca
4. Vélvula de interrupcao de emergéncia 9. Oleo

5. Diametro da mangueira 10. Massa lubrificante

Pecas e Manutencao

Quando a ferramenta nao mais funcionar eficazmente, recomenda-se que a mesma seja
desmontada, limpa e que as suas pegas sejam separadas por tipo de material para poderem ser
recicladas.

As instrugdes originais estao redigidas na lingua inglesa. e encontram-se traduzidas noutros
idiomas.

A reparagao e a manutencao da ferramenta s6 devem ser levadas a cabo por um Centro de
Assisténcia Técnica Autorizado.

Envie toda a correspondéncia ao Escritdrio ou Distribuidor Ingersoll Rand mais préximo.
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MAnpogopisg ac@aleiag mpoiovrog

Mpoopi{opevn xprion:

AuTtoi ol Tpoxoi A€poc gival oxXeSIaopEVOL YIa agaipeon UMKOU 1y ammoKoT e xprion evog
TIEPIOTPEPOUEVOU TPOXOU Agiavong, CUNPWVA LE TOV TTiVAKA TTPOSIaYPaPwV TOU TIPOIGVTOC.

&\ NPOEIAONO'HEH

« Mpw ané kabe xprion, o@ifre Tn Bida mpootaciac ota 88.5 in-1b (10 Nm) yia o povrélo
4445/445.

« Amotuyia THpNoNng Twv akoAous: , Kol (PUYHG AUTWV TWV SuvnTiKa
EMKIVSUVWV KATACTACEWY, PMTOPEi va o&nvnusl og Bavaro 1 coapd TPAVHATIORS.

5

« KAeivete mavra tnv mapoxr aépa, EEAEPWVETE TNV TEST AfPa KAl AMOCUVSEETE TOV
auxapmo awhnvu Tapoxng aépa 6tav BpioKeTal EKTOG XPRIONG, TIPIV ATG TRV EyKATACTAOH,

@aipgon 1| pUBon mote e§apTpaTog oTo epyalsio auté iy mptv amé v
£KTENEOT) TUXOV EPYACIWDV GUVTIIPNONG OTO Epyaleio autd i dnmote eaptnpa Tov.

MNa meploaotepeC MAnpo@opisg avatpégte oto Eyxelpidio minpo@opiiv acpalsiag mpoiévrog
04584959 yia Tpoxo Stapdppwang aépog.
H AN twv eyxeiptdiwv pmopei va yivel amod tnv nAektpovikn Sievbuvon ingersollrand.com

Mpodiaypapég mpoiovtog

Taxumta Méyioto méyog | Aiapetpog
. . Méye0og . . il 5il
MovTtéha Aetoupyiag a€ova Tomog dickou lokou lokou
(rpm) in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tomou 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
ApIOp6C HxnTikn otadun dB(A) Kpadaopwv (m/s?)
Movtéha e€apTipaToc (IS0 15744) (1SO 28927)
TPo@UAAKTH pa 1 Nigon (LP) $loxog (L) ZtaOun *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
T KpA = 3dB ABefaidtnta Métpnong *K = apeBatotnta pétpnong (kpadaopwv)

$K,,, = 3dB ABeaidtnta Métpnong

&\ NPOEIAOMNOTHEH

Ot TIpEG 1OV Kat Soviy HeTPR og CUPNOPPWON pE S1EBvig avayvwpiopé
npoétuma Sokipwv. H ékBeon yia m xpno‘rn O€ 1A OUYKEKPIPEVN EQAPHOYT EPYAAEI
unopsi va Slapépset anéd autd ta anoteAéoparta. ZUVENTWG, TPETIEL VA XPNOIHOTToIoUVTaL £Mi
TOTOU HETPN; Yta Tov KaBopilopd Tov EmmES ) oTNV €V AGYW EQAPHOYH.
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Eykatrdaotaon kai Aimavon

MpooappdoTe To péyeBog TG ypapprg mapoxic aépa yia t Slacealion e uéylotng mieong
Aertoupyiag (PMAX) otnv gicodo Tou epyaleiou. Amootpayyilete KaBNUEPIVE TO CUNTTUKVWHA
ané ™ BaABida(ec) oTo XapnAo onpeio(a) TNG owARvwong, To QIATPo aépa Kat T Se§apevr
oupmeoTr. EykataotroTe pia BarBida aépa acpaleiag avavn Tou EVKAPTTTOU CwARvVa Kat
XPNOIHOTIOIOTE Hiat CUOKEUN TTPOooTAGiag o€ omoladrmoTe cULELEN EUKAUMTOU CWANRVA XWPIC
E£0WTEPIKT SIAKOTIF) TTAPOXNG YIa TNV ATTOQPUYH TIVAYHATOG TOU EUKAUTTOU CWANVA O€ TIEPITTTWON
aotoyiag Tou cwArva fj amoouvdeong tng ouleuEng. BAéme To oxédio 16576357 Kal Tov Tivaka
o1 oehida 2. H ouxvotnta cuvtipnong epgavietar pe KUKAIkO BENoG Kat opiletal wg h=wpeg,
d=npEéPEC KAl M=PAVEC TPAYHATIKNAG XPONG. AVTIKEipEVa avayvwpilovtat wg:

1. Oiktpo aépa 6.  Méyebog omelpwpatog

2. PuBpiotig 7. Z0levén

3. Aimavtig 8. BalBida aépa acpaleiag
4. BalBida S1aKOTTNG EKTAKTNG 9. Aa&dt

5. AIGPETPOG EVKAUTTOU CWARVA 10. Tpacdpiopa

E§aptiipata Kat Zuvtiipnon

Otav n mpoBAemomevn mepiodog kavovikig {wig Tou epyaleiou £xel Anéel, cuviotdtatn
aAmoouUVapPMOAGYNoN Tou £PYaAEiou, N amoAimavon Kat 0 S1axwPIoMOG TwV AVTANAKTIKWY KATA
UAIKO yia va mTMop£GouV val avakuKAwBoUv.

O mpwtéTUTIEG 08NYiEC Eivatl oTa ayyAIKA. Ot GANEG YAWOOEG ival HETAPEAOT TWV TTPWTOTUTIWV
odnylwv.

H emokeun Kat ouvTtrpnon Twv epyaleiwv mpémet va Sievepyeital and E§ouaiodotnpévo Kévipo
Juvtipnongc.

lNa omoladnmote epwtnon amotavOeite aTo MANCIETTEPO MPa@eio f AVTIMPOOoWTTo TNG

Ingersoll Rand Avayvwpion mpogidomointikou cupBoAou.
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Ti pnevmatski brusilni stroji so namenjeni odstranjevanju/brusenju materialov ali rezanju s
pomocjo vrtecih brusilnih diskov v skladu s specifikacijami izdelka.

& OPOZORILO

« Pred vsako uporabo za model 4445/445 privijte zasci

Informacije o varnosti izdelka
Namen:

i vijak na 88.5 in-1b (10 Nm).
« Ce ne boste upostevali naslednjih opozoril in preprecili teh potencialno nevarnih situacij,
lahko pride do smrti ali resnih poskodb.

« Vedno prekinite dovod zraka, odvedite zrak pod tlakom in odklopite cev za dovod zraka,
&e orodje ni v uporabi, pred namestitvijo, odstranjevanjem ali prilagoditvijo katerega
koli priklju¢ka na tem orodju ali pred kakrsnimi koli vzdrzevalnimi deli na orodju ali
prikljuékih.

Cezelite ve¢ informacij, glejte obrazec 04584959 v priro¢niku za varno delo.

Priro¢nike lahko snamete s spletne strani ingersollrand.com

Specifikacije izdelka
Hitrostv Arbor Velikosti kolute Najve;jal dtebelma
Modeli |praznem teku " Tip kolute olute
. velikost
(obr/min) palcev (mm) palcev (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tip 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Etevilka Raven Hrupa dB(A) Vibracije (m/s?)
Modeli dela (ISO 15744) (1SO 28927)
zastite 1 Pritisk (L) Mok (L) Raven *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
t KM = merilna negotovost 3dB * K = merilna negotovost (Vibracije)
$K,, = merilna negotovost 3dB
& OPOZORILO
Vrednosti zvoka in tresljajev so hile izmerjene skladno z med dno pri
dardi preskusanja. I bnika pri uporabi specifi¢nih orodij se lahko

razlikuje od teh rezultatov Zato se morajo uporabljati meritve na lokaciji za doloc¢anje
ravni tveganja pri specifi¢ni uporabi.
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Namestitev in mazanje

Premer zra¢ne dovodne cevi naj ustreza najve¢jemu delovnemu pritisku (PMAX) na vstopnem
filtrov in rezervoarja kompresorja. Namestite primerno veliko varnostno zra¢no varovalko v gornjem
toku cevi in uporabljate napravo za preprecevanje opletanja preko spojev cevi brez notranjega
izkljucitvenega ventila za prepric¢evanje zapletanje cevi, ¢e cevi propade ali se spoj izkljuci.

Glejte sliko 16576357 in tabelo na strani 2. Pogostost vzdrzevanja je prikazana v krozni puscici in
opredeljena v h=urah, d=dnevih in m=mesecih dejanske uporabe. Postavke, oznacene kot:

1. Zracnifilter 6.  Velikost navoja

2. Regulator 7. Spoj

3. Mazalka 8. Varnostna zra¢na varovalka
4. Varnostni izkljucitveni ventil 9. Olje

5. Premer cevi 10. Mazivo

Sestavni deli in vzdrzevanje

Izrabljeno orodje, ki ga ni ve¢ mogoce popraviti, morate razstaviti, razmastiti in lociti po
sestavnih surovinah, da ga bo mogoce reciklirati.

Izvirni jezik navodil je angleski. Navodila v drugih jezikih so prevodi izvirnih navodil.
Popravila in vzdrzevanje tega orodja lahko izvaja le pooblasceni servisni center.

Morebitne pripombe, vprasanja ali ideje lahko sporocite najblizjemu zastopniku podjetja
Ingersoll Rand.
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Bezpecnostné informacie k vyrobku

Ucel pouzitia:

Tieto pneumatické brisky st navrhnuté na odstrafiovanie materialu alebo rezanie pouzitim
abrazivneho kotuca, v sulade s tabulkou Specifikacie produktu.

&\ VAROVANIE

« Pred kazdym pouzitim utiahnite ochrannu skrutku na 88.5 in-lb (10 Nm) pre model
4445/445.

« Vpripade, ze nedodrzite nasledujtice vystrahy a nevyhnete sa tymto potencialne
nebezpecnym situaciam, moze dojst k usmrteniu alebo vaznemu zraneniu.

« Ked'sa stla¢eny vzduch z

kéhokolvek

Slmts i &bl ot iy
laciou, d

apred k alebo
prislus va naradia alebo pred akoukolvek udrzbou
va vypnite privod vzduchu, vypustite tlak a odpojte privodnu

di Tué

alebo pri
vzduchovi hadicu.

Dalsie informacie najdete v priru¢ke Bezpeénostné instrukcie pre 04584959.

Prirucky si mozete stiahnut’z webovej adresy ingersollrand.com

Specifikacie produktu
Rychlost pri Velkost’ lV'Iaxima'In'{ Rozmer kotuéa
Modely | volnobehu WOt | rup kotuca | hribkakotuca
. hriadela
(ot./min.) palcov (mm) palcov (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Typu 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
. PR Hladina hluku dB(A) Vibracii (m/s?)
Objednavacie
Modely |¢islo ochr sh (IS0 15744) (1SO 28927)
krytu 1 Akusticky tlak (Lp) # Akusticky vykon (L) | Hladina | *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
T KpA = neistota merania 3dB * K = neistota merania (Vibracii)

$K,, = neistota merania 3dB

Hodnoty hluku a vibracii si uréené meraniami, ktoré su v sulade s medzinarodne
uznavanymi testov. i normami. Skutoény vplyv na pouzivatela pri Specifickom pouziti
nastroja sa moze od tychto vysledkov. Preto je potrebné vykonat merania na mieste
pouzitia, aby sa ur¢ila aroveri rizika pri konkrétnom pouziti.
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Instalacia a Mazanie

Zabezpecte velkost’ privodu vzduchu tak, aby sa zabezpecil maximalny prevadzkovy tlak

(PMAX) v mieste vstupu vzduchu. Denne odstranujte kondenzaty z ventilu (ventilov) v spodnej
Casti (¢astiach) potrubia, vzduchového filtra a nadrze kompresora. Nainstalujte bezpec¢nostny
vzduchovy isti¢ primeraného rozmeru na vrchny koniec hadice a protisvihové zariadenie cez
vietky hadicové spoje bez vnutorného uzaveru, aby sa zabranilo Svihaniu hadice, ak zlyha hadica
alebo dojde k uvolneniu spoja. Vid obr. 16576357 a tabulka na str. 2. Interval vykonavania tudrzby
je znazorneny v kruhovej Sipke a definovany ako h = hodiny, d = dni a m = mesiace skuto¢ného
pouzivania. Prehlad poloziek:

1. Vzduchovy filter 6.  Velkost'zavitu

2. Regulator 7.  Spojenie

3. Mazivo 8. Bezpecnostny vzduchovy isti¢
4. Nudzovy uzatvaraci ventil 9. Olej

5. Priemer hadice 10. Tuk

Diely a Udrzba

Ked'skond¢i zivotnost’ naradia, odporticame naradie rozobrat; odstranit’ maziva a roztriedit’ diely
podla materialu tak, aby mohli byt'recyklované.

Original pokynov je v angli¢tine. Texty v ostatnych jazykoch su prekladom originalu pokynov.
Oprava a tUdrzba néradia by mala byt’ vykonavana iba v autorizovanom servisnom stredisku.

Vsetky otazky adresujte na najblizsiu kancelariu Ingersoll Rand alebo na distributora.
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Bezpecnostni informace k vyrobku

Ucel pouziti:

Tyto pneumatické brusky byly navrzeny na odstraniovani materidlu nebo fezani pouzitim
abrazivniho kotouce v souladu s tabulkou specifikace produktu.

« Pred kazdym pouzitim utahnéte ochranny Sroub na 88.5 in-lb (10 Nm) u modelu 4445/445.

« Nedodrzeni nasledujicich vystrah a nevyhnuti se témto nebezpecnym situacim muze
mit za nasledek smrt nebo vazné zranéni osob.

« Pokud nafadi nepouzivate nebo pied montazi, d tazi ¢i sefizovanim pfislus vi
naradi a pfed provadénim udrzby naradi ¢i prislusenstvi vzdy vypnéte pfivod vzduchu,
vypustte tlak vzduchu a odpojte viechny pfivodni hadice.

Dalsi informace najdete v pfiruéce Bezpecnostni instrukce pro 04584959.

Prirucky si mGzete stéhnout z webové adresy ingersollrand.com

Specifikace vyrobku
Rychlost pfi volném . Maximalni Velikost
Velikost & sila kotouce kotouce
Modely chodu diku Typ kotouce
(ot./min) in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Typ 27 1/4 (6.4) 4-1/2 (115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Hladina hluku dB(A) Vibraci (m/s?)
Modely C'Is('r‘;:’l:'“ (150 15744) (150 28927)
+ Akusticky tlak (Lp) # Akusticky vykon (L) | Hladina *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
t KpA = nejistota méfeni 3dB * K = nejistota méfeni (Vibraci)

$K,, = nejistota méfeni 3dB

Hodnoty hluku a vibraci byly zméieny v souladu s inarodné a ymi zkuset
normami. Skutecny vliv na uzivatele pfi konkrétnim pouziti nastroje se muze od téchto

vysledku lisit. Proto je tfeba pro uréeni irovné nebezpeéi p¥i konkrétnim pouziti provést
méfeni na misté pouziti.
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Instalace a Mazani

Zabezpecte velikost privodu vzduchu tak, aby byl u vstupu do naradi zajisten jeho maximalni
provozni tlak (PMAX). Kondenzaty z ventilu (ventilu) ve spodni casti (castech) potrubi,
vzduchového filtru a nadrze kompresoru odstranujte denne. Proti sméru vedeni nainstalujte
bezpecnostni vzduchovou pojistku a pres visechna spojeni vedeni bez interniho zavirani pouzijte
zafizeni proti hazeni, abyste zamezili hazeni vedeni v pfipadé, Ze dojde k poruseni vedeni nebo
preruseni spojeni. Na obr. 16576357 a tabulka na str. 2. Cetnost tdrzby je uvadéna v kruhové
Sipce a je definovéna jako h = hodiny, d = dny a m = mésice skute¢ného provozu. Prehled polozek:

1. Vzduchovy filtr 6.  Velikost zavitu

2. Regulator 7. Spojeni

3. Mazivo 8.  Bezpecnostni vzduchova pojistka
4. Nouzovy uzaviraci ventil 9. Olej

5. Prumer hadice 10. Tuk

Dily a Udrzba
Kdyz skon¢i Zivotnost nafadi, doporu¢ujeme néradi rozebrat, odstranit mazivo a roztidit dily
podle materialu tak, aby mohly byt recyklovany.

Originalni navod je v angli¢tiné. Dal3i jazyky jsou prekladem originalniho ndvodu.
Oprava a Udrzba naradi by méla byt provadéna pouze v autorizovaném servisnim stredisku.

Veskeré dotazy smérujte na nejblizsi kanceldr Ingersoll Rand nebo na distributora.
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Toote Ohutusteave

Ettendhtud kasutamine:

Kéesolevad suruéhulihvseadmed on konstrueeritud materjali eemaldamiseks voi
mahaldikamiseks poodrleva abrasiivketta abil, vastavuses tabelis antud toote spetsifikatsioonile.

« Enneiga kasutamist pingutage kaitsekruvi mudeli 4445/445 puhul kuni 88.5 in-lb (10 Nm).
« Jargnevate hoiatuste mittejargimise ja potentsiaalselt ohtlike olukordade eiramise
korral véivad olla tagajérjeks viaga tésised voi eluohtlikud vigastused.

1d I

« Enne tooriistale toorgani paig selle voi r i
enne hooldustéode tegemist kas téoriista voi todorgani juures liilitage alati vlja

surudk ide, laske sead t vélja 6hk ning iihendage lahti 6huvoolik.

Li leiate juhendist iliste of be juhend 04584959.

Teatmikke saab alla laadida aadressilt ingersollrand.com

Toote Spetsifikatsioon

o . Maksim aalne Ketta mést
Mudelid T“h':‘:/'g'i‘n‘;"'“s Vollimoot | Ketta tiiiip | kettap aksus
tolli (mm) tolli (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tulp 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Miiratase dB(A) Vibratsioon (m/s?)
T Kettakaitse (ISO 15744) (1SO 28927)
artikli k
tRohk(L) | *Véimsus(L,) Tase *K
444 TA-444-106 922 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
K= 3dB mootmise madramatust * K = mootmise maaramatust (Vibratsioon)
$K,, = 3dB m&dtmise madramatust
& HoIATUS
Heli ja vik iooni vaartusi m6od kolas ral helisel darditega.
Kasutaja kokkupuude konkreetse tooriistaga voib erineda nendest tulemustest. Seetottu on
vaja teha kohapealseid mé6tmisi, et vilja selgitada oh kindla k lukorra puhul.
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Paigaldamine ja Mdarimine

Maksimaalse t66surve (PMAX) tagamiseks tooriista sisendis valige dige labiméoduga
Shutoiteliin. Laske iga paev torustiku madalaima(te) punkti(de) ventiili(de)st, dhufiltrist ja
kompressoripaagist valja kondensaat. Paigaldage vooliku jarele néuetekohaselt dimensioonitud
Shukaitseklapp ja kasutage ilma sisemise sulgeklapita voolikutihendustel visklemisvastaseid
seadmeid, et vltida vooliku visklemist selle purunemise voi liite lahtituleku korral. Vt joonis
16576357 ja tabel Ik 2. Hoolduse sagedus on néidatud timarnoolel ja seda maaratletakse
jargmiselt: h=tunnid, d=péevad ja m=kuud toériista tegelikku kasutamist. Detailid on jargmised:

1. Ohufilter 6. Keerme suurus
2. Regulaator 7.  Liide

3. Olitaja 8.  Ohukaitseklapp
4. Hadaseiskamisventiil 9. Oil

5. Vooliku labimoot 10. Maérimine
Osad ja Hooldus

Parast seadme to6ea moddumist on soovitatav todriist lahti votta, puhastada maardeainetest
ning eraldada osad materjalide kaupa, nii et need saaks utiliseerida.

naaljuhend on inglise keeles. Juhendid teistes keeltes on tolgitud originaaljuhendist.
To
Lisateabe saamiseks poorduge firma Ingersoll Rand Idhima biroo véi edasimiitja poole.

ista remont ja hooldus tuleks teostada volitatud teeninduskeskuses.
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A termékre vonatkozé biztonsagi informaciok

Rendeltetés:

Ezeket a forgd csiszolokorongot alkalmazo slritett levegds csiszoldgépeket anyagok eltavolitasara
vagy vagasara tervezték a termék miszaki leirasanak megfelel6en.

« Minden hasznalat el6tt huzza meg a véddcsavart 88.5 in-1b (10 Nm) erdsségiire a
4445/445 modell esetében.

« Hanem tartja be az alabbi figy nem keriili el az itt ismertetett
veszélyes helyzeteket, akkor stilyos, akar halélos sériilést is szenvedhet.

« Hanem hasznalja a szerszamot, illetve a szerszam barmely tartozékanak felszerelése,
eltavolitasa, beallitasa vagy karbantartasa el6tt mindig zarja el a légellata gedje ki
alégnyomast és vegye le a légtomlot.

Wiecej danych na ten temat mozna znalez¢ w informacjach dotyczacych bezpieczenstwa
pneumatycznych 04584959.
A kézikonyvek letoltési cime: ingersollrand.com

A termék jellemzéi

Lehetséges . Maximalis kf)rongvast Korong méret
Modellek | sebesség T(:‘(z:;\y Koron gtipus agsag
(ford./perc) in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tipus 27 1/4 (6.4) 4-1/2 (115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Zajszint dB(A) Vibréciés (m/s?)
Modellek VedoI:)ur kolat (IS0 15744) (ISO 28927)
alkatrés
tNyomés (L) | #Teljesitmény (L) Szint *K
444 TA-444-106 922 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
t KDA = 3dB Mérési Bizonytalansag * K= mérési bizonytalansag (Vibracios)

$K,,, = 3dB Mérési Bizonytalansag

A hang- és rezgésértékek méré kozil Ifogadott vi alati bvanyoknak
megfelelden tortént. Az eszkoz bizonyos felk alasi teriiletein a felh alot éré h
ezektdl az értékektdl eltérhetnek. Ezért az adott alkalmazasra vonatkozo veszélyességi

szintet helyszini méréssel kell meghatarozni.
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Telepités és Kenés

A levegéellato vezeték méretét tigy valassza meg, hogy a szerszam bemenetén a maximalis
tizemi nyomas (PMAX) biztositott legyen. A szelep(ek)bdl a csévezetékek legalacsonyabb
pontjan (pontjain), a Iégszlir6kbdl (6) és a kompresszortartalybdl naponta eressze le a
kondenzatumot. Szereljen megfelelé méretii biztonsagi levegdszelepet a tomlé eléremend
agaba és hasznaljon megfeleld rogzitészerkezetet a belsé elzaré szerelvény nélkili tomlékben,
hogy a témlé megrongalédasa, vagy a csatlakozas szétvalasa esetén a tomlé ne mozdulhasson
el. Lasd a 16576357 rajzot és a tablazatot a 2. oldalon. A karbantartas gyakorisagat korkoros
nyil jelzi, és tényleges szerszamhasznalati h=6rakban, d=napokban, és m=hénapokban kertil
meghatarozasra. Az elemek azonositasa:

1. Levegdsz(iré 6.  Menetméret

2. Nyomaésszabalyzo 7.  Csatlakozas

3. Olajozo 8.  Biztonségilevegbszelep
4. Vészledllito szelep 9. Olaj

5. Tomléatmérd 10.  Zsir

Alkatrészek és karbantartas

Ha a szerszam élettartama lejart, ajanlatos szétszedni, a kenéanyagtol megtisztitani és az
alkatrészeket az Ujrahasznosithatdsag érdekében anyaguk szerint csoportositani.

Az eredeti utasitasok angolul elérhetéek. A mas nyelveken olvashaté utasitasok az eredeti
utasitas forditasai.

A szerszam javitasat csak arra feljogositott szervizkézpont végzheti.

Kozdlnivaldit juttassa el a legkozelebbi Ingersoll Rand iroddhoz vagy terjesztéhoz.
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Gaminio saugos informacija

Paskirtis:

Sie pneumatiniai $lifuokliai skirti medziagai pasalinti arba nupjauti su besisukanciu $lifavimo
disku, kaip nurodyta gaminio specifikacijy lenteléje.

& ISPEJIMAS

« Pries kiekvi dojima 4445/445 modelio apsauginj varztg priverzkite iki
88.5in-1b (10 Nm)

« Nesilaikant toliau pateikty perspéjimy ir nevengiant siy potencialiai pavojingy situacijy
galimas mirtinas arba sunkus suzalojimas.

« Kai jrenginys nenaudojamas, taip pat pries uzdédami, nuimdami, liuodami bet
kokius Sio prietaiso priedus arba atlikdami prietaiso priezitros darbus batinai atjunkite
oro tiekima, isleiskite oro slégj ir atjunkite oro tiekimo zarna.

Daugiau informacijos i itep
formoje 04584959.

Instrukcijas galite atsisiysti i$ svetainés ingersollrand.com

informacijos instrukcijos

y
19

Gaminio techniniai duomenys

i ios ei Didziausi as
Laisvos ios eigos . . Disko skersmuo
Modeliai greitis Veleno | 1yoio tipas | disko storis
. skersmuo
(aps./min) in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tipas 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Apsauginio Garso lygis dB(A) Vibracijos (m/s?)
Modeliai | danggio k log (IS0 15744) (1SO 28927)
numeris t Slégis (L) #Galia (L) Lygis *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
t KDA = 3dB Matavimo Paklaida * K = matavimo paklaida (Vibracijos)

$K,,, = 3dB Matavimo Paklaida

& ISPEJIMAS

Garso ir vibracijos reikSmés buvo iSmatuotos laikantis tarptautiniy pripazinty testavimo
ty. Poveikis lotoj loj konkretq !rank[ gali skirtis nuo $iy rezultaty.
Todeél turi bati atlikti imai doji toje, siekiant nustatyti pavojing lygij

konkretaus naudojimo salygomis.
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Prijungimas ir tepimas

Oro padavimo linijos dydis turi bati toks, kad uztikrinty didZiausig slégj jrankio jleidimo antgalyje
(PMAX). Kondensatga i$ voztuvo (-y), esancio (-iy) Zzemiausioje vamzdyno (-y) dalyje ir
kompresoriaus bako isleiskite kasdien. Auksciau zarnos sumontuokite apsauginj oro voztuvg, o
ties visomis Zarnos jungiamosiomis movomis be vidinio uzdaromojo jtaiso sumontuokite jtaisa,
kuris neleisty zarnai métytis j salis, jei nutrikty zarna ar atsijungty jungiamoji mova. Zitrékite
16576357 pav. ir lentele 2 psl. Techninés prieziaros daznis nurodytas ziedinéje rodykléje ir
nustatomas pagal faktinio naudojimo h=valandas, d=dienas ir m=ménesius. Sudedamosios dalys
identifikuojamos taip:

1. Oro filtras 6.  Sriegio matmenys

2. Reguliatorius 7. Jungiamoji mova

3. Tepimo jtaisas 8. Apsauginis oro voztuvas
4. Avarinio i$jungimo voztuvas 9.  Alyva

5. Zarnos skersmuo 10. Tepkite

Dalys ir prieziara

Pasibaigus prietaiso eksploatacijos terminui rekomenduojame isardyti jj, pasalinti nuo detaliy
tepalg, suskirstyti detales pagal medziaga, i$ kurios jos pagamintos, ir pristatyti atlieky
perdirbimo jmonei.

Originalios instrukcijos yra angly kalba. Kitomis kalbomis yra originaliy instrukcijy vertimas.
Prietaiso remontg ir prieZiaros darbus gali atlikti tik jgalioto serviso centro darbuotojai.

Visais klausimais kreipkités j artimiausia Ingersoll Rand atstovybe arba pardavéja.
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Sis pneimatiskas slipmasinas ir konstruétas materiala nonemsanai vai nogriesanai, izmantojot
rotéjosu abrazivu ripu saskana ar $a razojuma specifikacijas tabulu.

& BRIDINAJUMS

« Pirms katras lietosanas reizes 4445/445 modela gadijuma pievelciet aizsargskravi lidz
88.5in-1b (10 Nm).

lekartas drosibas informacija
Paredzétais lietojums:

« Talak minéto bridinajumu neievérosana un $o potenciali bist: situaciju pielaus
var izraisit navi vai pakapes miesas bojaj

« Pirms jebkadu si darbarika piederumu uzstadisanas, nonems vai regulés vai
pirms darbarika tehniskas apkop iks: i ér izslédziet gaisa padevi, samaziniet
gaisa spiedi un atvienojiet gaisa pad. cauruli, ja ta netiek izmantota.

Papildu informaciju meklgjiet urbjmasinu drosibas informacijas rokasgramata 04584959.
Rokasgramatas var lejupieladét no ingersollrand.com

lerices specifikacijas

. R Maksim-alais Ripas izmérs
Modeli Brivgaitas atrums | . i mars Ripas tips | fiPas biezums
(apgr./min.)
in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tips 27 1/4(6.4) 4-1/2 (115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Skanas limenis dB(A) Vibraciju (m/s?)
Modeli | Aizsargadalas (150 15744) (150 28927)
4 numurs
t Spiediens (L) | #Stiprums (L) Limenis *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
t KM = 3dB mérijuma neprecizitate * K = mérijuma neprecizitate (Vibraciju)
#K,, = 3dB mérijuma neprecizitate
&\ BRIDINAJUMS
Skanas un vibraciju vértibas tika ik at Si starp iski atzitiem parbauzu
standartiem. Konkrétas rika lietosanas izraisita iedarbiba uz lietotaju var atskirties no Siem
rezultatiem. Si i la dél, lai iktu bi. ibas limeni konkrétaja lietosanas gadijuma,

mérijumi javeic uz vietas.
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Uzstadisana un Ellosana

Izvélieties tadu gaisa piepludes vada izméru, lai nodrosinatu maksimalo darba spiedienu (PMAX)
pie instrumenta ieejas. Katru dienu nolejiet kondensatu pa varstu(iem) caurulvadu, gaisa filtra un
kompresora tvertnes zemakaja(os) punkta(os). Uzstadiet pareiza izméra gaisa drosinataju pirms
slatenes un izmantojiet stabilizéjosu ierici ap katru $|atenes savienojumu bez iekséja atslégsanas
mehanisma, lai nepielautu $latenes métasanos gadijuma, ja partrakst $latene vai atvienojas
savienojums. Skatit attélu 16576357 un tabulu 2. lappusé. Apkopes biezums ir redzams uz
aplveida bultinas; tas noradits faktiska izmantosanas laika stundas (h), dienas (d)

un ménesos (m). Sudedamosios dalys identifikuojamos taip:

1. Gaisa filtrs 6.  Vitnesizmérs

2. Regulators 7. Savienojums

3. Smérviela 8.  Gaisa drosinatajs
4. Avarijas slegvarsts 9. Ela

5. Slatenes diametrs 10. Ellosana

Detalas un tehniska apkope

Kad darbarika kalpo3anas laiks beidzies, ieteicams darbariku izjaukt pa sastavdalam, notirit
smérvielas un detalas saskirot pec materialiem otrreizéjai parstradei.

Originalas instrukcijas ir anglu valoda. Instrukcijas citas valodas ir originalo instrukciju tulkojums.
Darbarika remontu un tehnisko apkopi vajadzétu veikt vienigi sertificéta servisa centra.

Ar visiem jautajumiem griezieties tuvakaja Ingersoll Rand biroja vai pie izplatitaja.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa obstugi narzedzia

Przeznaczenie:
Szlifierki pneumatyczne zostaty zaprojektowane do usuwania materiatu lub przecinania przy
pomocy obrotowych tarcz ciernych, zgodnie z tabelg specyfikacji produktu.

&\ OSTRZEZENIE

b

Przed kazdym uzyciem nalezy dokrecic¢ srube
88.5in-1b (10 Nm) dla modelu 4445/445.
Nieprzestrzeganie ponizszych ostrzezen i dopuszczanie do potencjalnie niebezpiecznych
sytuacji moze sp ¢ Smieré lub p k ia ciata.

Przed rozpoczeciem tazu, d zu lub regulacji jakiegokolwiek el tu tego
narzedzia, lub przed rozpoczeciem czynnosci konserwacyjnych tego narzedzia lub
jakichkolwiek akcesoriow nalezy zawsze odcigé doptyw powietrza i odtaczyé przewod
doprowadzajacy na czas, przez ktéry nie bedzie uzywany.

zajacq

d

Wiecej danych na ten temat mozna znalez¢ w informacjach dotyczacych bezpieczenstwa
04584959.
Instrukcje obstugi mozna pobrac na stronie internetowej ingersollrand.com

Specyfikacje Produktu
Predkosé Maksymaina | oy océ kota
Model hod Wielkos¢ oprawki | Typ kota grubos¢ kota
(obr./min.) in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Typ 27 1/4(6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Poziom gtosnosci dB(A) Wibracji (m/s?)
Modele | Numerczesc (150 15744) (150 28927)
ostony
t Cisnienie (Lp) $Moc (L,) Poziom *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
niepewnos¢ pomiarowa Kon = 3dB * K = niepewnos¢ pomiarowa (Wibracji)

niepewnos$¢ pomiarowa# K , = 3dB

&\ OSTRZEZENIE

Poziomy hatasu i drgan zmierzono zgodnie z uznawanymi na catym swiecie normami badan.
Narazenie uzytk ika przy poszc 6Inych iach narzedzia moze sig réznic od
tych wynikéw. Stad tez do okreslenia poziomu zagrozenia przy danym zastosowaniu nalezy
uzy¢ pomiaréw dokonanych na miejscu.

TL-444-PIM_ed4 PL-1



@

Instalacja i Smarowanie

Dopasuj rozmiar przewodu doptywu powietrza aby zapewni¢ maksymalne cisnienie robocze
(PMAX) na wlocie do narzedzia. Codziennie wypuszczac kondensat z zaworéw w nisko
potozonych punktach instalacji rurociggowej, filtra powietrza i zbiornika sprezarki. Aby zapobiec
biciu weza po uszkodzeniu lub roztaczeniu, zainstaluj wiasciwej wielko$¢ bezpiecznik powietrzny
i uzywaj na kazdym potaczeniu bez odciecia, urzadzenia zapobiegajacemu biciu. Patrz Rysunek
16576357 i tabela na stronie 2. Czestos¢ konserwacji zanaczono strzatka, gdzie h=godziny,
d=dni, m=miesigce rzeczywistego uzytkowania. Pozycje sg nastepujace:

1. Filtr powietrza 6.  Rozmiar gwintu

2. Regulator 7.  Pofaczenie

3. Smarownica 8. Bezpiecznik powietrzny
4. Zawodr bezpieczenstwa odcinajacy doptyw powietrza 9. Olej

5. Srednica weza 10. Smar

Czesci i konserwacja

Po uptywie okresu eksploatacji narzedzia zaleca sie jego demontaz, odttuszczenie oraz
rozdzielenie czesci wedtug materiatu ich wykonania, tak aby mozna je byto wtérnie przetworzyc.

Oryginalne instrukcje s opracowywane w jezyku angielskim. Instrukcje publikowane w innych
jezykach sg ttumaczeniami oryginalnych instrukgji.

Naprawa i konserwacja narzedzia powinna byc¢ przeprowadzana tylko przez Autoryzowane
CentrumSerwisowe.

Wszelkie uwagi i pytania nalezy kierowac do najblizszego biura lub dystrybutora firmy
Ingersoll Rand.
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WNHdopmauusn 3a BesonacHocTTa Ha MpoaykTa

no Mp

Te3u nHeMaTUyUHK WiaidMalLMHM Ca NpeAHa3HaueHy 3a OTHEMaHe Ha MaTepuan uiv 3a pasaHe
C 3rio3BaHe Ha BbpPTALL ce abpasnBeH AUCK, B CbOTBETCTBUE C TabnuLaTa CbC crieumukauma

Ha npofayKTa.
&\ BHAMAHUE

« MMpepu Bcaka ynotpe6a 3aTerHete npeanasHuA BUHT fo 88.5 in-lb (10 Nm) 3a mopgen
4445/445,

« AKo He cnasBare CieHMTE NPeAyNpPeXAeHNA U He n3bArsarTe Te3u NOTEHUNaNHO
OnacHW CMTyauun, TOBa MOXe Aia foBefe 10 CMbPT WM CeprOo3Ha TpaBMa.

« Korato ypeasT He ce BUHarn nTe Ha AyX, M3nycKaiite
HanAraHeTo Ha up i pKy4a 3a Ha Bb3AyX Npean MOHTUpaHe,

AEMOHTMPaHe UK perynnpaHe Ha KakBMTO 1 Aa 6110 aKkcecoapy Ha TO3M MHCTPYMEHT, Un
npeaAn U3BbPLIBaHE Ha NOAAPDBKKA Ha TO3M MHCTPYMEHT W HEroB aKkcecoap.

3a gonbaHNTeNHa MH I cny cP ACTBOTO C MHGOP 3a
6 HOCT 33 TUYHN NpaBn i 04584959.
PbKoBogcTBaTa MoraT Aa 6bAat nsternenu ot ingersollrand.com
Cneundukauyum Ha MpopykTa
Makc .
CKopocT Ha Ha A bp
OpPHUK pebennHa Ha
Mogenu cBo6opeH xon ﬁafmep Ancka Bug marepnana Ancka
(06/mMuH)
in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4 (100)
4445 Tun 27 1/4(6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
OxpansBam Hugo Ha 3Byk dB(A) Bu6paumsa (m/s?)
Mopenu Yacr (IS0 15744) (1SO 28927)
Bpoii tHansrane (L) |#Mowmoct (L,)|  Hueo *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
tK,= 3dB HecurypHocT B U3MepBaHeTo * K = HecurypHocT B n3mepsaHeTo (Bubpaums)

$K,,, = 3dB HecurypHocT B n3mepsaHeTo

CToliHOCTUTE 33 wymn Blllapal.lllllll Ca 3MepeHu B CbOTBETCTBME C MeXAYHAapOAHO Npu3HaTn
TeCcTOBW CTaHAapTH. EKCI'IDBIIII.[IIISITB Ha ﬂOTPeGMTel‘Iﬂ npmn Cﬂel.wld)lll'l“lll NPpUNOXKEHNA Ha
WHCTPY MOXe fja ce p: OT Te3u pesynTatu. 3aToBa e pace
n3MepBaHNA Ha MACTO, 3a 1a Ce ONPefeNy HNBOTO Ha ONaCHOCT 3a KOHKPETHOTO NPUNOXKEeHNe.
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MoHnTax n CmasBaHe

Pa3mepu Ha nHKATa Ha NoAaBaHe Ha Bb3AyX NPU KOUTO € OCUIYPEHO MaKCMManHO onepaTuBHO
HanAraHe Ha nHcTpymenTa (PMAX) npy BXOBHOTO OTBEPCTUE HA MHCTPYMeHTa. OTBOgHUTENEH
KaHan Ha KOH/JeH3aTa Ha BeHTuna(1Te) npm HuCKaTa(te) Touka(un) Ha TpPbOUTE, Bb3aYLEH GUNTbP
1 KOMMPECOPHUA pe3epBoap 3a BCeKnAHeBHa ynoTpeba. IHCTanupaiite npasuiHo opasmepeH
obesonacuTeneH Bb3ayLEeH NpefnasuTesn no noToka Ha MapKy4a 1 N3non3eanTe yCTpoicTBo
NPOTUB 3ananTaHe Npu BCAKO CBbP3BaHe Ha MapKyy 6e3 BbTpeLueH CrvpaTeneH KpaH, 3a fja
npeanasnTe MapKyya OT 3anunTaHe ako MapKyyYbT Noaaaje nam ce npekbcHe CBbp3BaHeTo.
BwkTe uepTex 16576357 v Tabnuuata Ha CTpaHuLa 2. YectoTaTa Ha N3BbpLUBaHE Ha MOAAPBKKA
e n3obpaseHa B Kpbr CbC CTPENKK 1 onpeaeneHa kato h=yacose, d=AHuW, 1 m=meceuy Ha
peasiHO N3non3BaHe. ToukuTe ca onpegeneHn No cnegHNA HaunH:

1. Bb3ayweH puntbp 6. Pasmep Ha pesbata

2. XpoHomeTbp 7. CBbp3BalLo 3BeHO

3. (Cmaska 8. MpepnaseH Bb3ayLleH GyLWOH
4. ABapweH cnupateneH BEHTUN 9. Macno

5. JmameTbp Ha Tpbba 10.  Cmaska

PesepBHn Yactn n Moppbxka

KoraTo nsreye CpoKbT Ha eKCroaTaLmsa Ha MHCTPYMEHTa, Ce NpernopbyBa ToW a ce pasrobu,
fia ce 06e3Mac/u 1 YacTUTe My Aa Ce Pa3AenaT Cope MaTepuana, Taka Ye Morat Aa 6baat
peuvKapaHu.

OpI/II'I/IHal'IHI/ITe NHCTPYKUMK Ca Ha AHMNIACKN. ﬂpyI'I/lTe e31ym ca NnpeBoj Ha OpUrnHanHuTe
NHCTPYKUWNA.

PemMoHT 1 noApbXKKa Ha MHCTPYMeHTa TpﬂﬁBa Aa ce n3sbpluBaT UHCTBEHO OT YMb/IHOMOLLEH
CepBU3EeH LEHTbP.

3a BCUUKM KOMYHMKALMM Ce 0BpbLyaiiTe KbM Haii-6nn3kua oduc nnm guctpubytop Ha Ingersoll Rand.
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Aceste polizoare pneumatice sunt destinate pentru indepartarea materialului in exces sau pentru
taiere, fiind echipate cu un disc abraziv rotativ, conform tabelului cu specificatiile produsului.

AVERTIZARE

« fnainte de fiecare utilizare, strangeti surubul de protectie la 88.5 in-Ib (10 Nm) pentru
modelul 4445/445.

« in cazul in care nu respectati urmatoarele avertismente si nu evitati aceste situatii
potential periculoase, exista riscul ranirii grave sau a decesului.

Informatii Privind Siguranta Produsului
Domeniul de Utilizare:

« Opriti il d sursa de e cu aer, elimi presi din sistem si deconectati
furtunul de aer cand nu este utilizat, inainte de instalarea, scoaterea sau reglarea oricarui
accesoriu al acestui instrument sau inainte de a efectua orice lucrare de intretinere pentru
acest instrument sau orice accesoriu.

Pentru informatii supli [. Itati M lul cu informatii privind siguranta produsului

polizor drept pneumatic, formular 04584959.

Manualele pot fi descarcate de pe internet, la adresa ingersollrand.com

Specificatii Tehnice
T . Grosimeaade | Discului
Modele Viteza libera | Dimensiunea la Discului Tip | Roti maxim Diameter
(rpm) arbore
in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tip 27 1/4 (6.4) 4-1/2 (115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Nivel de zgomot dB(A) Vibratie (m/s?)
Modele Garda de ?artea (IS0 15744) (IS0 28927)
Numar
t Presiune (Lp) $Putere (L) Nivel *K
444 TA-444-106 922 103.2 6.89 118
4445 TA-4445-106 5.65 118
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
tK,= 3dB toleranta la masurare * K =Toleranta la masurare (Vibratie)

$K,, = 3dB toleranta la masurare

&\ AVERTIZARE

Valorile sunetului si ale vibratiilor au fost masurate in conformitate cu standardele de test
recunoscute la nivel international. Expunerea utilizatorului in aplicatii specifice poate
varia fata de aceste rezultate. Prin urmare, este nevoie de masuratori in locatie pentru a
stabili nivelul de risc pentru respectiva aplicatie.
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Instalare si Lubrifiere

Calibrul liniei de aer trebuie sa asigure presiunea maxima de operare a dispozitivului (PMAX) la
cuplajul de admisie aer. Drenati zilnic apa de condens de la valvule, din punctele mai joase ale
sistemului, din filtrul de aer si tancul compresorului. Instalati o siguranta fuzibila pneumatica

in amonte de furtun si folositi un dispozitiv antisoc la orice cuplaj de furtun fara dispozitiv

intern de inchidere, pentru a preveni eventualele lovituri produse de furtun in cazul ruperii sau
deconectarii accidentale. Vezi desenul 16576357 si tabelul de la pagina 2. Frecventa operatiunilor
de intretinere este prezentata in sageata circulara si se defineste ca h=ore, z=zile si I=luni de
utilizare efectiva. Componentele sunt identificate astfel:

1. Filtru aer 6. Marimea filetului

2. Regulator 7. Cuplaj

3. Lubrificatoare 8. Sigurantd fuzibila pneumatica
4. Valva deinchidere de urgenta 9. Ulei

5. Diametrul furtunului 10.  Lubrifiere

Componente si Intretinere

Cand perioada de viata a acestei unelte a expirat, se recomandd dezasamblarea uneltei, degresarea
acesteia si separarea pieselor in functie de material, asa incat acestea sa poata fi reciclate.

Instructiunile originale sunt in limba engleza. Variantele in alte limbi sunt traduceri ale instructiunilor
originale.

Repararea si intretinerea uneltei trebuie realizate numai de un Centru de service autorizat.

Orice comunicare va fi adresata celei mai apropiate reprezentante sau distribuitor Ingersoll Rand.
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Uriin Giivenlik Bilgileri

Amaglanan Kullanim:

Bu Havali Taslayicilar, tiriin spesifikasyon tablosuna uygun olarak déndurilmdis bir agindirici tekerlek
kullanarak malzeme kaldirma veya kesme icin tasarlanmistir.

« Her kullanimdan 6nce, 4445/445 modeli icin Koruma Vidasini 88.5 in-Ib (10 Nm) degerine
kadar sikin.

« Asagidaki uyarilara uyul ve bup iyel olarak tehlikeli durumlardan
kaginilmamasi 6liim veya ciddi yaralanmalara neden olabilir.

« Kullanilmadiginda, bu alete herhangi bir aksesuar takmadan, ¢ikarmadan veya ayarlamadan
once ya da bu alet veya herhangi bir aksesuar iizerinde herhangi bir bakim yapmadan 6nce
daima hava beslemesini kapatin, hava basincini Itin ve hava besl
baglantisini kesin.

Daha fazla bilgi icin Uriin Giivenlik Bilgileri Kilavuzu Form 04584959’a bakin.

Kilavuzlar ingersollrand.com adresinden indirilebilir

h
hort

Uriin Teknik Ozellikleri

Maksimum Tekerlek Cap1
Modeller Ser(l::::)le Arbor Boyutu| Tekerlek Tipi Tekerlek Kalinhg:
ing (mm) ing (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Type 27 1/4 (6.4) 4-1/2 (115)
12,000 5/8"11
445 5(125)
Ses Seviyesi dB(A) Titresim (m/s?)
Modeller Muhafiz (150 15744) (150 28927)
Parca
tBasing (L) $Giig (L) Seviye *K
444 TA-444-106 922 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
tK,= 3dB ol¢lim belirsizligi * K =Titresim 6l¢ciim belirsizligi

$K,,, = 3dB dlctim belirsizligi

Ses ve titresim degerleri uluslararasi kabul gormiis test standartlarina uygun olarak dl¢tilmiistiir.
Belirli bir alet uygulamasinda kullanicinin maruz kalacagi degerler bu sonuglardan farkli olabilir.
Bu nedenle, soz ygul daki tehlike seviyesini belirlemek icin yerinde 6l¢iimler
kullaniimalidir.
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Kurulum ve Yaglama

Alet girisinde aletin maksimum calisma basincini (PMAX) saglamak icin hava besleme hattini
boyutlandirin. Boru tesisatinin, hava filtresinin ve kompresor tankinin alcak noktalarindaki
valf(ler)dden yogusma suyunu her giin bosaltin. Bir hortum arizalandiginda veya kaplin baglantis
kesildiginde hortumun kirbaglanmasini dnlemek icin hortumun yukari akisina uygun boyutta
bir Emniyetli Hava Sigortasi takin ve dahili kapatmasi olmayan tim hortum kaplinlerinde
kirbaglanmayi 6nleyici bir cihaz kullanin. Bkz. 16576357 ¢izimi ve sayfa 2'deki tablo. Bakim sikligi
dairesel bir okla gosterilir ve h=saat, d=gtin ve m=aylik fiili kullanim olarak tanimlanir. Olarak
tanimlanan 6geler:

1. Hava Filtresi 6. iplik Boyutu

2. Regiilator 7. Kaplin

3. Yaglayici 8. Givenlik Hava Sigortasi
4. Acil Durum Kapatma Vanasi 9. Yag

5. Hortum Capi 10. Gres

Parcalar ve Bakim

Aletin kullanim 6mrii sona erdiginde, aletin s6kilmesi, yagdan arindirilmasi ve parcalarin geri
donusturilebilmesi icin malzemeye gore ayriimasi onerilir.

Orijinal talimatlar ingilizcedir. Diger diller orijinal talimatlarin evirisidir.
Alet onarimi ve bakimi sadece Yetkili Servis Merkezi tarafindan yapilmalidir.

Tum iletisimleri en yakin Ingersoll Rand Ofisine veya Distribiitoriine yonlendirin.
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+ P
Undop o HOCTI U3,

Mpepnonaraemoe ncnonb3oBaHue:

3T wnndoBasbHble MHEBMATUYECK/e UHCTPYMEHTbI MPejHa3HaueHbl A/1A YNCTKN MOBEPXHOCTEN
UM 06pe3Ky C MOMOLLbIO BPaLYaIoLLelicA abpasnBHOI NPUHAANEKHOCTN B COOTBETCTBIN C
TabnuLel TEXHUYECKNX XapaKTepUCTVK U3fenna.

&\ NPEQYNPEXAEHVE

« MMepep KaxabIM MCNONb30BaHNEM 3aTArMBalTe 3aWUTHBIN BUHT [0 88.5 Aloiim-dyHT (10 Nm)
AnA moaenu 4445/445.

* Hec p HUXe npeaynp I U HeyCTp nort
ONacHbIX CUTyaLNii MOTYT NPUBECTU K CMepTH NNK Cepbe3HOli TpaBme.

« Bcerpasb iTe nopavy AyXa, cnyckainte yXa 1 0TC nTe
WNaHr Nofja4y BO3AyXa, €C/iN OH He NCMOoNb3yeTCs, NpeXae Yem NPUCTYNUTb K yCTaHOBKE,

unn perynup 60 NpuHa, Teil Ha 3TOM NHCTPYMeHTe U

BbINOMHATbL 06CNyKMUBaHNE 3TOro MHCTPYMEHTa Y ero NpUHaANeXHOCTel.

o &

AnAa nonyyeHus noap ¢dop cm. Py TBO Nno 6 HoCTu, 04584959.

PyKOBOACTBa MOXHO 3arpy3uTb ¢ B36-cTpaHuLbl ingersollrand.com

TexHuuyeckne XapaKTepuctukn nsgenuvs

CKopocTb cBO60AH Makcuman bHas Pasmep
Mogenu oro xoga Pasmep Tun koneca|TO/IlUMHa Koneca|  Koneca
WnNnH-gens
(06./mMuH.) AoiiMbl (mm) | groiimbl (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tun 27 1/4 (6.4) 4-1/2(115)
12,000 5/8"-11
445 5(125)
Yp y n ™ dB(A) Bu6pauuu (m/s?)
Mogenn | Homep uactu (ISO 15744) (IS0 28927)
3awmThl
4 (Lp) M o (L,) Yp *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 118
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38

T HeonpepeneHHoCTb n3mepeHna KpA = 3dB
+ HeonpeaeneHHoOCTb n3mepeHna KwA = 3dB
* HeonpepaeneHHOCTb n3meperus (Bubpauun) K

&\ NPENYNPEXOEHVE

3 yp wymaun p 6biNy BbIYNCEHbI B COOTBETCTBUM € 06Lenpu3HaHHbIMU
mexpayHap cTaHpap Hanp ucnbiTaHuin. BosgeicTemne Ha nonbsoBartens
B KOHKpPETHOMI cpepe NpuMeHeHNA NHCTPYMEHTA MOXKET OT/INYATBCA OT NOMYHYEHHbIX
pesy ToB. I y AnA onp C OMNacHOCTM B 3TOI KOHKPeTHO chepe

p cnepyer nc Tb MOKasartenu, nony Ha mecrTe ycC
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YcraHoBKa n Cmaska

YTo6b1 06ecneunTs MakcumanbHoe pabouee gasneHvie (PMAX) Ha BXofe MHCTPYMeHTa,
npasuabHO NogbupaiTte pasmep MMHUN. ExXejHEBHO CiMBaiiTe KOHAEHCAT U3 KnanaHa
(KnanaHoB) B HWKHUX TOUKe (TouKax) Tpy6HON 06BA3KYM, U3 BO3AYLWHOro GubTpa a Takxke

13 6aka Komnpeccopa. YCTaHOBMTE BO3AYLUHbBIV NPejoXpaHUTENb Ha BXOAE LWiaHra n
NCNONb3yiiTe YCTPOWCTBO NPOTUBOCKPYUMBAHUA HA BCEX CLIEMIEHNAX LWaHra 6e3 BHyTPeHHero
OTK/0YeHus, 4TOGbI NpefoTBpaTUTb CKPyYNBaHWE LWIaHra, eC/i WAHT ynajeT, uav ecnv
cuenneHna pasbeanHAaTca. Cv. puc. 16576357 1 Tabnuuy Ha cTp. 2. YacTtoTa o6cnyxuBaHus
yKasaHa B Kpyr/oii CTpesnke 1 ykasaHa B Buge: h=vacol, d=aHu, n m=mecaupl GpakTmyeckoro
MCNONb30BaHWA. DNemMeHTbl onpepeneHbl Kak:

1. Bo3aywHbli punbTp 6.  Pa3mep pe3bbbl

2. Perynatop 7. Cuennenve

3. Jlybpukatop 8. Bo3aywHbIi npefoxpaHuTesb
4. KnanaH 3KCTPEHHOW OCTaHOBKM 9. Macno

5. [nameTp wnaHra 10. Tyctaa cmaska

Yactn n O6enyxuBaHne

Mo ncreuennn CpoKa C}'Iy)K6bI WNHCTPYMEHTa ero pekomeHayetca pa306paTb, yoanutb CMasky n
paccopTupoBaTb YacTn NO MaTepunanam, 4TO6bI OHU MOV BbITH nepepaGOTaHbL

OpuruHanbHbIM A3bIKOM UHCTPYKLUI ABNAETCA aHIMMIACKNIA. Bepcun Ha ipyrue A3bikn ABRAKTCA
nepeBOfJOM OPUTMHANBHbIX UHCTPYKLNA.

PeMOHT 1 06Ny 1BaHNe MHCTPYMEHTa AOMXKHbI OCYLLECTBIATLCA TONBKO YNONHOMOYEHHbIM
CepPBUCHBIM LIEHTPOM.

Bce nucbma cnepyeT HanpaenATb B 6avkanwnin opuc Ingersoll Rand nnu guctpnbbiotopy
KoMnaHnn.
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Ove zracne brusilice dizajnirane su za uklanjanje materijala ili rezanje pomocu rotirajuce abrazivne
ploce u skladu s tablicom specifikacija proizvoda.

&\ UPOZORENJE

« Prije svake upotrebe, zategnite vijak zastite na 88.5 in-lb (10 Nm) za model 4445/445.
« Da bi se izbjegle potencijalno rizi¢ne situacije, nepostivanje sljedecih upozorenja moze
dovesti do smrti ili ozbiljnih ozljeda.

Opce informacije o sigurnosti proizvoda
Predvidena svrha:

Uvijek |sk|juﬂte dovod zraka, ispustite tlak i odspojite CrIjEVD za dovod zraka kad nije
u upotrebi prije i liranja, uklanjanja ili podes, dataka za ovaj alat ili prije

obavljanja bilo kakvog ndrzavanja na alatu ilinekom od dodataka.

Za dodatne informacije procitajte Informativni priru¢nik za sigurnost proizvoda 04584959.
Prirucnici se mogu preuzeti na ingersollrand.com

Specifikacije proizvoda

. Maksimalna Promjer
Model(i) Slob?;I:i:;z|na Veli¢ina vratila | Vrsta ploce | debljina ploce plote
in. (mm) in. (mm)
444 14,000 3/8"-24 4(100)
4445 Tipa 27 1/4 (6.4) 4-1/2 (115)
12,000 5/8"11
445 5(125)
Razina buke dB(A) Vibracijes (m/s?)
Model(i) Broj dijela (1SO 15744) (1SO 28927)
1 Tlak (Lp) $Snaga (L) Razina *K
444 TA-444-106 92.2 103.2 6.89 1.18
4445 TA-4445-106 5.65 1.18
89.0 100.0
445 TA-445-106 5.87 1.38
K., =3dB mjerna nesigurnost * K= mjerna nesigurnost za vibracije

$K,, = 3dB mjerna nesigurnost

&\ UPOZORENJE

Vrijednosti buke i vibracija mjerene su u skladu s med odno priznatim
za testiranje. I1zloZzenost korisnika pri odredenoj primjeni alata moze odstupati od ovih
rezultata. Stoga bi se trebala koristiti mjerenja u radnom prostoru da bi se odredila razina
rizika za odredenu primjenu.
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Instalacija i podmazivanje

Dobro izmjerite dovod zraka kako biste osigurali maksimalni radni tlak (PMAX) na ulazu alata.
Svaki dan ispustite kondenzat iz ventila pri dnu cjevovoda, zra¢nog filtra i spremnika kompresora.
Instalirajte odgovarajudi sigurnosni zracni osigurac uz crijevo i koristite uredaj protiv mlataranja
crijeva na bilo kojoj spojnici za crijeva bez internog prekidnog ventila kako bi se sprijecilo
nekontrolirano mlataranje crijeva u slu¢aju puknuca ili ako se spojnica crijeva razdvoji. Pogledajte
crtez 16576357 i tablicu na stranici 2. Uestalost odrzavanja prikazana je kruznom strelicom i
oznacena kao h=sati, d=dani i m=mjeseci. Stavke oznacene kao:

1. Zracnifiltar 6.  Veli¢ina navoja

2. Regulator 7.  Spojnica

3. Podmazivac 8. Sigurnosni zracni osigurac
4. Sigurnosni ventil za iskljucivanje 9. Ulje

5. Promijer crijeva 10. Mast

Dijelovi i odrzavanje

Kad istekne Zivotni vijek alata preporucuje se da se alat rastavi, odmasti i da se dijelovi razvrstaju
prema materijalu tako da se mogu reciklirati.

Originalne upute sastavljene su na engleskom jeziku. Drugi jezici prijevod su originalnih uputa.
Popravke i odrzavanje alata treba obavljati samo ovlasteni servisni centar.

Za sve informacije kontaktirajte najblizi ured tvrtke Ingersoll Rand ili distributera.

HR-2 TL-444-PIM_ed4



Notes:



ingersollrand.com /j
© 2024 Ingersoll Rand @ IngEI'SO” Rand@






